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RADID CONTROL UNIT

Tamiya Adspec GT-I 2 channel RIC unif for 1710, 1112 scala |
RIAC models is suggested for this madel, The ampiifier boost-
ed speed control and receiver are combined in the CP.A
Link, allowing easy installation, Other 2 channel RIC unis us-
ing an aelectronic speed control can also ba whed

POWER SOURCE

This kit is designed o use a Tamiya Mi-Cd 7.2 Reacing
Pack. Charge battenies according to manual.

RC-EINHEITEN

Die Tamiya Adapec GT-1 2-Kanal RC-Einheit ist flir Funkfarm-
steuermodelle im Mafstab 1:10 und 1:12 geaignat und wird
auch fir dieses Modell empfohian. Der Fahrianraglar mit
Machverstiirker und Emplanger sind in der C.P.R. Einheit
kombiniert und erméglichen keichten Einbaw, Andére 2-
Kanal-Einheiten mil elekiranischer Geschwindegkaitskonirolia
kinnan abanfalls vensendet wardan, |
STROMGQUELLE |
Fir diesen Bausatz bendtigl man den Tamiya Mi-Cd 7.2V Ra- |
cing Pack. Den Akku gemifl Amveisung aufladen. |

RADIOCOMMANDE ]
La radiccommande 2 canaux ADSPEC GT-1 congue pour
les modales RIC électriques au T/10o =t au 1120 est
vivemant conseillée powr ce moddle. Le variateur et le
récaplaur sont compris dans un méme boftier: l'unite PR
ca qui permet une installstion el un accés plus Risés,
D'autres radiocommandas 2 canawx comprenant un
variabeur dlecironigue peuvent égalemeant atre utilisées.
BATTERIE DE PROPULSION

Le moteur qui &quipe ce modéle paut atre alimanté par une
batteria Tamiva Ni-Cd 7,2V Racing. Charger la batterie selon
les indications du manwel du chargaur.
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Tamiya ADSPEC GT- 2channal RIC systam
Tamiya ARDSPEC GT- 2-Kanal RIC System
Ensamble F!G Tamiya ADSPEC GT- 2 voles

FET Pudmels w2 s 7OM
STANDAAD #-CHAN. R/C UNIT PLUS ELECTRONIC SPEED CONTROL
HORMALE 2MAMAL RC-EINHEIT MIT ELEXTRONISCHEM FAHRTENREGLER ‘

ENSEMALE A 2 VOIES STAKDARD PLUS VARIATELA DE VITEESE ELECTRONIOUE
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/\ CAUTION
@Read carefully and fully undersiand the instructions be-
fore commancing assembdy. A suparvising aduli showld
also read the instructions if & child aasembles the modat
@When assambling this kil, tools including knives are
used. Extre care should be taken o avold personal injury.
@Read and fofow the instructlons supplied with paints
andior cameant, if used (nat included in kit)

@keep out of reech of small childram, Children must not be
allewed to suck any part, of pull vingl bag over the kead,

/" VORSICHT!

@8evar Sie mit dem Zusammenbau beginnen, sollten
Sie alle Anweisungen gelesen und wersfanden haben,
Fall= ein Kind das Modell zusammeanbaut, solite ein beauf-
sichtigander Eraachsenas die Bavanlaliung ebanfalls ge-
lesen haben.

@Beim Zusammenbau dieses Bausatzes werdan Wark-
reuge pinschlicllich Messar verwendal. Zur Vermaidung
van Verlglzungen isl bésonders Vorsicht angebrachl
@Wenn Sie Farben undfoder Klebar verwandan {nicht im
Bausatz enthalien), beachten und befolgen Sie dis der
bailisgandan Anweaisungen, )

@Bausatz von kleinan Kindern fernhalten. Verhilen Sie,
daf Kinder ingesdwelche Baweiie in den Mund nehmen
oder Plastikiiien uber den Kopf zizhan,

/\ PRECAUTION

@Bien lire et assimiler les instructions avant de
commencer i'assemblage. La construciion du modéle par
un anfant doit s'sHaciusr sous la suneillance a'un adulie.
@L'assemiblage de ce kit regquier de "oulillage. an
partculier des couteaux de modélisme. Manier les outils
avec pracaution pour dviter toule blessure

@Lira 21 suivre les instructions d’utilisation des peintures
ot ow de la colla, 5 ulisds (non mclus dans la kit)
@Garoer hors de portés des enfants en bas &ge. Ne pas
laissar les anfants manre an bouchs ou Sucer lés priécas.
ou passer wn sachet vinyl sur la t8te.
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COMPOSITION OF 2 CHANMEL R/C UNIT
1. @Transmitier: Serves as control box. Steenng wheelstcs
and throtie riggerisiick movements are fransformed into
radia signals which are transmitted through the antenna.
2. BC.F.R. Unit: The electronic spead conlral i combined
wilh tha recaivar in 1his unil
@Recaver: Accepts signals from the ransmitter and con-
varls them into pulses that operated the modsl's servo
and speed control.
@Electronic Speed Ceontrol: Accepls signals racehed
from the recasvar and controls the curren going 1o the malor,
3. @Stesring servo: Transtorms sgnals received from the
receivar inlo mechanical movements

ZUSAMMENSTELLUNG DER 2-KANAL RC-EINHEIT

1. @Sender: Dient als Stewergerdt. Lenxrad/-knippel- und |

Gaszuggriffi-
Funksignale umgewanadel und Dber de Antenne ausge-
Serde.
2, @C P .R.-Einheit: Der Elektronische Fahrtenregler ist im
Emplanger integriad,
@Emptanger: Der Empfingar nimmi dia Signake des Sen-
dars aul und wandef! aie in Steuerimpulss fir das Lenk-
serve und dan Fahrenfeger um,
@Elskironischer Fahrenragler: Erhdlt Steusarsignale vom
Emptéanger und regelt den zum Motor fileBenden Strom.
3. @lenkservo: Wandel dig vom Emplanger komméanden
Lermksignale in mechanische Bewsgung um.

COMPOSITION D'UN ENSEMBLE RC 2 VOIES

1. @Ematiaur: ¢'esl le boitier de commanda. Les actions sur
le manche de directionfvolamt cu sur le manche de
gazigichetie sont converlies en signaux radio transmis
par la biais de I'antenmne,

2. @Unié C.PR.: ensemble combinant récepleur at
vanateur glecironique de vitesse,
@Récepteur: capte les signaux de ['émetleur, les
comvertit en impulsions et contrdle les mouvemants
duldes) sarvols) 81 e variataur slectronigue.
@Veriateur électronique de vitesse: recoil un ssgnal du
réceptaur &t réguls la quantité de courant alimentant le
MoteLr.

3, @Senvo da direction: converti 165 signaux émanant du
rEcEpIBUT BN MOoUWSMEents meécaniques,
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Read before assambly
Erst lesan - dann bauen.
Lisez avant I'assamblage.

T TIZA SETICHREIE & S
EFTLLRT, 2HORALE A
ATTFBLY.

w4 Shedy and wndersiand 1he. instneg.
tions thoroughly b=fore beginning as-
sambly.

& Wor dam Zusammantau dig Bawan.
letung grasdlich sludieran

*Eludier &i bien assimiler les
msiructions avanl de dabulaer
'assamblags.
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*FFA =R T EZIIga
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4 Use sudably sized dariver
*Fassenden Schraubenzieher ver-
wangdan

wEmployer un tournevis de  taille
ARpropries.
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Frdarta—LAh@mFoes
Checking R/C eqguipmeant
Uberprifen der AC-Anlage
Vérification de I'égquipement

o-.
RIC
.

RADIC CHECK USING TAMIYA
ADSPEC R/C UNIT (Sea right.}
L Install natarny,

Exiend antenna

Connect charged bateny.
Loosen and axtend.

Swilch an

Ewnich on

7 Trims at neutral.

5 Gwilch transmifies 1o reverse e SIeenmg Sen.
Steering wheel in neutral
Sarvo in newlral pasibon

Ll g BNl e
Flange lapping screw
Eragarschracbe
Vim laraudaese 3 fasque
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PRUFEN DER ADSPEC RC-EINHEIT
(Sighe Bild rechts.)

1) Balterien ainiagen.

I Anlenne auaziehen.

i Vol aufgeladenisn Akku varhindon

1 Autwickeln und langzieken

i Bchalter sin.

7 Bchalter ain.

i Trimmnabel neutral stellan.

‘5 Schalter 1ir Lanksara (Sero-Reavaraa),
4 Lenkrad neutral stallen.

© Dies isl die Meutralstellung des Servos.

VERIFICATION DE L'ENSEMBLE
ADSPEC (Vair & droite.}
- Mettre 8n place |3 batterie
1 Deployer amanne,
Charger complelement |3 batarle,
Derouler et déployer e fil,
Metlre an marche.
o Mefirs 8n marche,
" Placer les trims aw neutra.
¢ Poeiion “Reversa” pour |p serva de dirsction
- Le volart de direction au neutre
ID La s8rvo au neutrs,
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nle thiemn carefully referring to the drawings. To pravent iroukle
and finisk the model win good perormence. i is necessary to
assemple each step exactfy as shawn

“Wiele kizine Scrraupen wnd Muttern sl mUssen gengu der
Anleitung nach eingebaut warden. Exakles Saven bringl gin
gutes Modall mil basker Leislung
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Stellen mit diesem Zeicnen erst {feten, dann
ZusEmmenDaven

xll ¥ A beaucoup de npeites vis, d'écrous &1 de pléces
sirmlairas Las assomblor soignicsement o se rfarant aux
desmns, Pour eviler les erreurs sunre las stades do monlage
dans 'ordre indiges.

* Co modéle ne mécessite pas 'empiol de lrain-tilet pour son
mantags

=

4 There are many small screws, nuls and somilar pans. Assem-

* Thes &t does nod require iguid thread lock for assembly
- Apply grease 1o the places shown Dy this mars Graissar les androits naues par of symbole

Graissar d'abord, assamblar ansuila

(P ArtO— AR AF o)
Checring R/C equipment
Uberpruien der RC-Anlage
Verltication de I'eguipemant B/C

CNEREF MG TLEEA

Fans marksa ® ara ol in kit

Tede mit & 2ing im Bawsare rchs arthahen
Les paces maruees & A8 aarl pas incluses

Aoply grease first, (hen assamblo

wEHTI?ofoy b ERHA0F - FESYEE
FRUECHETFL (AT reEELT AL,

# Reler 1o the manual incluzed with RIC ane.

w Gomif dor bel dor BC-Einaed anthallorsan Anleting

# Se refarer &y maneel noius dans éguipament BIC

fanE b s

FEFTRArTU—-DRE

Charge pattery according to manual.
Dar Akku dir Anwsung fach auflacen
Charger la batarie selon las indicationes
du manusl

=1 WAREEH

# Compalibda Charger
# Geeignetes Ladegara
# Chargour compatale

# 1IN — e de I
# Tamiye Mi-Cd 7.2V Reoing Pace I‘JH.'II:'"-\-'\H-L""
® Bamera Tamiya Mi-Cd 7.2V Hacing Pack
® Ballera Tarmiva Mi-Cd 7.2V, “Radcng’

A BEOMCFoe L 2t =N oA=L TMAR T T T S0
Jhakie sure the serd |5 &l nauiral peror i assemioly

# Seeun wOr dem Snnau @ rauirale Siefang bragan

* 5'assurer L de Sarve esl au neulre avan asserblage

* AT FY T R s~ R A F
TER Tk 2.
# Swilch trensmilter f2 reverse for staghng sero

SERND whenaitar 1o Lenkaenn [Sare-Faverne]
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*Mnte placemants o S11 refarsng

tc diggram on e rigal
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Steering servo
Lankservo
Servo de direction

I l4mBEEER
Step scrow
Paisohmarne
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Tapoing screw
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Tappng schaw
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Aftaching stearing servo
Lenkservo-Einbau
Fixation du servo de direction
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il sragenschraube
MAZ - Wis tardudeuse & lasqoe
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Propeller shaft

Antriebswelle
Arbre de transmission
//: N S0 ST e
o O.. 'MAE Plastic pearing
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# Sleering semvo

# Lenksares

# Sprvo de direchan

FAwk
Tie-rod
Sourslengen
Biallene

| deH =g =TT EO
Lz HEBELT 2w
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naizral

Wi angegeban Sarm in Mo
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I servo aw nedire

RFF s $—kHEU D
ANAching Sleening servo
Lenssaryo-Einbau
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T @ Leakzerm Cneasis irg
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MAS 3+ 19

o

A e T RO AT
Propallar shat
Antrigbswelle

Arbre de lransmission

MAZ 1150 _

A v Th
Progpeder ahal
Anlrighswelle

Arpine oe Iransmissicn

MATT 2+ 100
MAH 1150

Vs

Y

MAZ s

Ny — MAIZ 25 10m

G2

# A1 1aniw T H) &
FELGESZLT T A

& Make sure (he 2910 shats
Aare in postien,

waufl rehtigen Einbau der
2q 0 Wenehmeralilta aohean

& 5 assurer aue ey gas 2wl
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LA e TR E D
Attaching prapeller shaft
Einbau der Antriebswelle
Installation de I'arbre de
transmission
| 15 e=fukryEa
| Tapping Scrow

MAS -5 Srhnedschravse MWIAE 3= 0-r

Wi Laraudnuss

(CF7FEY—@iHIT)
Ditferential gear
Differentialgetricbe
Diffarantial

IH Ix e ER

Tapping scres
WAL =6 Sennaidachrabe
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‘Waghar
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MATG -
Ll e — ()
TAF ..IJ, ) Larps baved gaar
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Grand pignon corgua

MATT <&
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— o Moo T
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Lo

Stari-ACnse
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Idler gear
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AT ST
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I J
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Chalt
Acnge
dos

i |

MAID=1 5 i0emzoeT}
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Instaliation de 'arbre de trensmiss.an | Right enpess

'+ Chassis rechis
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MAE 3 e

A e iem TR
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e 0
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|
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Fare 2 s
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I
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| Idler gear

| Zwaschenrad
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FAED—
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(e — e AT T
Chassis assambly
Chassis-Zusammenbau

Assemblage du chassis
L'Iiﬁﬁi

Fa WnaF vl TER
Tappmg soiaw

MAS - Wid Laranseyse
o AT F=FH s
o WAR Fastit baasing
7 Flagiik.Lager

QriarTrFrse—

Qitfarantia’ gear
Oiffaranhaigetrepe
Difdrantial

{HrF e —Fr—qEly-ait:

Attaching counter gear

Vargelege-Rad-Einbau
Fizatlon du pignon
intermédlalre
30 |l o ER
fm Tapging screw

Wi taraudeuse
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BECHERLIT
BAG C/BEUTEL C/SACHETC
(HF 1 IR )
Trimming
Zurichiten
Découpe

d v iRy —FALTTHU LN 51'.:
# Cul off using seissors or g magaling knile
HMit Messar oder Schern abschnesdan

wrfWbooupar en ublisant gas cseads ou un
cuber

(EBEETIEI)

WIS R TR R S L
L#EFT. RExvs LEMAS TE
HLTESLTFSL,

1 \
PREFPARING BODY FOR PAINTING
+4\Wash the body thoroughly with de-
tergent o ofdar o remove any ail,
thern rinse wall and allow 10 air dry

VOABEAEITUNG DER KAROSSERIE
FUR BEMALUNG

*Earcssens sorglaltig mit Spilmitel
abwaschen, damit Staub und ggf. Ol
anttarnl sind  Trecknan lassan

PREFPARATION DE LA CARROSSERIE
POUR LA MISE EN PEINTURE
*hlettover entibrement la carrcaserie
aviec du dﬂa-‘gar‘d. I rincar 8l laisser
sachar,

T —rirBERREOT—2

TT, HFsEHIA=FHP
- FAEE, IV AFESF-5E
CRTSERFrIrAEEST ERG
TFalw

#This mask dencles numbers for Tamiya
Pant cokrs, Faint body from insida using
pitints far polycarbonate, Paint plastic pans
using piaslic pains,

wliases Zeichan gibt die Tamiya Farbnum-
mern an. Knrassene wvon innen mi Lexan-
Farten besnalen. Plastianile mid Plastik-Far-
Ben bamalen.

*Ce gigne indigue la rifdrence oa la
peinlure TAMYA & uliliser, Peindra &
carmasseeio par lintdrieur an ulilisant gas
painluras spécialas poiycarbanata, Peingra
les  pidces plastigue an ulilisant des
pairiwas pour maquatins plastiqua,

(FRF O IRY
Trimming
Zusichten

Découpa
HF

Bedy
Harogsarie

il EHIIIT -
A Maka 4rmm hole.
sedmm Lach machan,

4 Parcer un brow de dmim.

Y ENET,

Ps-1
FIAE
Whita
Waidl

Jeul away
“ Anachngidan,
rCouper.
s i =
s _f?‘:{ﬂ)ﬁg} ] TRE L=
- Painting body ) FALS = T Masking seal
Bomalung dar Karcsserie Wasking seal Aulklaber
Painturs de la carrassarle Auklsger Cache
Cacha |

RS L=l C =MD

right
0
drait

EENE)
Painting
Bamalung
Painlure

(2)

FlH—FEr—EHTEREL E TR

(X003

Faird from insiga using polycamonaie painis. Ater paim has

cured, remove masking sanls

‘“an innan mit Lexan-Fashen pemalgn, Nachdam Tracknen
dar Farba sing die Atklebungan n entlarman

Prindre oo lintérigur avac des

patycarbanale, Aprds sdchaga, enlevar las cacnes,

painturas pour

AL A AR ST AT = TTAILET,
Mask off window 87888 oM inside using masking seals in-

Fenzhar wom Innen ma den irm Bausarz enthanenan Avtkle-

Masquer les zonas wiirdes & lintarieur en utlisant les
masques Inclus dans k ki
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TAMIYA

— b ¥

t:ll‘lﬂ*ﬂflf | =?-*=’-§.} —_— '\-_"

Bnnhl?l‘lung Markings ’ .

Srcorter oy -
(T—2@izh s ) : m#ﬁﬁmh ;ﬂumuun:
iTasrueEEMaTE, & = e ahn vat S Ay o St
BaArEasTUHCTEE L. 2 - # Enisner in tim proledies svant 3 apposer Sat stickers.
BROOVET—2REYE =T o )
LEFEZndAieTUOITES \ —
MY E>TFaL Ix".
IREOSOEBESEF LY EY —

SEANCARCEYRbEIT.
| P33T S NE.S EF % -5 0y
Fais,

IFLYTPREXEY Lol
EF¥ThrY. v=200-"s
¥ Lt SEaEL &
FoRoa2TodlT
BEt—TMsECHrLTESZ
., Lba'TALY NSy M-
UTamEE AT

STICKERS

. Cut stickors along colord edge so
tnie transparant film is remowid

11 Pael off the end of hining a lttle and
put tha stickar in pagilon an the body
1 Than, remove the lining slowly. In
s0 doing). B caralul that 1he sticker
does nal move oul af paslan an the
body

I the lining s compléiely remaoved in
advance, the sticker may becoma
wrinklad or contain unwanied &lr bub-
bles

STICKER

¢ D Sticker an den burden Maman
S0 ausschiwmden . dalfl der fransparsnt-
& Film weg ist

7 AN esnéd Kante g Unterlage etwas
abehin unl Shclksd rchiig auf o
Karossans legen

! Dmnn g Uniasiags langsam gans
Fapehen darsu’ achien call sach oer
Sacher recri werchusbl und dal keee
Ll unter din SScesr mormest - sons?

Vern d Untarage worher kompien
ettt ward, kbnn gar Showsr rusam-
e

MOTIFS ADHESIFS

¢ Découper choque motf au plus
DrES O 585 comours pour shimmer ks
film tramsoareni

I Soulever s paper da protection &
Vune des extrdmitia 8 positionner ls
mabl sur la canrossatia

i Ratirer lantamant le paper de
projaction an wiillart § oe qua le mosif
ne s8 déplace pas sur la carrossarie
En rebrant antisremant a 'avance ie
papiar da profection, e Km rsque de
former cdes plis ou de relenir des
bullas d'air indésirablas

LTS B & & 5
WOTRRUIEEIC 0 DEGHR—5, THS 1 { | - - e LT CUES g
i et At a w o * Aoply wichees 3. % las
5, 19 - - Irinten gnlafingen &8, S5
= . & & Apnaeed b iches S S bie S

ITEAY Ml
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e T g4 Tl ) ‘

Q) Gri B [ e i s—vomotn  -m
ftaching body parts Allaching body pars  Mirrar

Karossarislslle-Einbau ienrasasatalln BNk oL " Rickspiegal

TREHRN HEE. BECRER0TRS Fixation des accessoires Ramaviszir

Iee )T (B |
CLAING [EEnwarT) T5-26
Jdeini 1orque {ner ExF—T t et
FPura whits A o i
AF T G v 8 12 A
& b = Blanc pus Mirrar
o e 2 o o
elrstift kiain | o Riisravis
MBT -4 Epirgle malaligus |paote) | Sravisnur
!/,- & . _I,. _H3
GHF  @E T { Fa2g
Atlaching body HaF—7 k
Aufsatzen der Karossoere Fare white
Fixation de |a carrosserie | Glanz Wb
| Blanz pur

AFeTEw{d)
Snap pEn {small)

Faderstt (klaing
MBT “4 Epingie matiigue (peiite) |

Ex2F—+74F

Pure whith -
Glanz Wail
Blane aur

T B N, PR T .
FourhF Foedr ey | \‘\ ot TR
Kat black ? B S Y
Masi Schwars T | |
Mpir mat [ T
(IMBT (AP T ) GAFUE G MBE tee ———00 = T\ [ L
Modifying snap pins | precLs T
Abénderung des Federstifies —_——
Modification de 'épingle métallique | P MBE 3= — d‘?ﬁ MB?
\ MBT" -
i
.| A * T T AT RELET
| | Artaching Doy s ARG
' ,_i?\. Aulsatzan dor Karossena W Antannensnhe gurehiohan
— Fizatinn de |2 carrossers AcFasser 'antanne, ™.
T ELF Y. T |
“Hend
wr Biegan | aF s e |
*Fligr, b e e bl -5

ALZEELTHIVEY
EFAHEL BB T ETRA -
FU—DAFZI—EHLT F oL,
FEITFRS T —& D2 MR
THLE, ErBEETI_ oS
¥, EcavEald, &F
EFHA T —=0aAF S F—F
HATHEAEFT.

DISCONMECT BATTERY WHEN
NOT USING THE CAR

Digeonnect Mi-Cd batery when car is
nol baing used, 1 el connecieg, a
slignt movement of 1he speed con-
troffer rasults in & run Away car
AKKUSTECKER ABZIEHEN, WENN
DAS AUTO MICHT IN BETRIEE

M- Ced ARk abhangen, wenm das Auto
nichl beanutzl owird, Sl der
Anschiufl zusammen, kann ging ga-
rirge Bewegung des Fahrenreglers
zum Davonfahran das Aulas fihren
DECONNECTER LA BATTERIE
LORSQUE LA VOITURE N'EST PAS
UTILISEE

Déconnecter e connecieur ds= la
malens orsges o vollure n'est pas
ulilisée. En Ia lssant branchée. un
IBger mouwement du o variateur ae
vitesse  paul mellre o marcke e
matsur.

*ERETLE—F—EBHET Tl -1 ETa A0, B-
F—deFHIleg,

W fiaid cortmucas nnmg. Allew e motos 16 cool alter sach batdeny ren

4 Parmanentan Molomainsatz vermaman. Dan Mator mogichst nacn jedeem
Fanrtsalries abkaban assen

% Evitar de rouler contnualiement. Lasssar le moteyr rafroedis aores chaque
TPl
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CASTROLTOM'S S 1171 2000

OP.70, OP.267

53055 53070, 51267
=3
OP.3
: =l | 53524 OF.218
OF.355, OF 163 i, 2T | i : 51218

531585, 53163

e

(OP.283, OF 204
53203 53204

LxhETR
53182

. . . i OPIM TLOZF e lZ e TRtk
§A~Tev="U0}) RIC Spare Parts {#TFiziri—=Y} Hop-Up Options 53301 TLO1 Stainless Stel Suspension Shak
Mol MsEmT—7 b OPSE 4T mnTe- b OP322 TLO-h—H - PREFr—i-v Tt
50171 Heal Resistant Dovble Sided Tape 53056 Pin Type Whes! Adagier 53322 TLOY Hollow Carton Gear Shafk |
MR 197 RF e TE -Hab OFGE RS-540ZA—"YFa—mE—F— OP 323 TLOM-A—M-Fa-Fi v
507187 Snap Fin Sat SA06E AS-540 Sport-Turied Molor 53383 TLOY Carban Progallar Shah
ME IS5 BT 10TAY E=a e b OFT0 7 wFledqdi—hT Tiab CPI24 TLON-AFE 24—k (PR
S035E 1ET, 19T AV Pinion Gear Sel 53070 Manta Ray Ball Difl Sa1 53E24 TLOT Siabilizar Sl
MNpodsg 20T. 21T AV E=F bt 0P85 32 10mFF - - 2R OF33 TLOT- & rrv—itma b
50356 20T, 21T AV Pinion Geers 53095 3210 Thanium Tapping Scraw {10 pcs.) 53331 TLO1 Light Chassis Sal
Mod57 22T.23T AV E=F =1tk QP55 B— 0P This = i—r b OP 335 1E—= 2 H— 7 HifbkA—L { h—# - A
S0A8T 28T, 23T AV Pinion Gears 53155 Low Friction Aluminuem Damper 53335 Resnlorced One-Piace Spoke Wheals (1 Pair)
Modld L—i AT UTILYfrdra b OP158~162 dm FIL3hTF—7 74009+« b OP336 1E—2 A s Hik A—IL
80418 RAacing Ridin! Tires (1 Pair £31508-53162 4mm Anodized Aluminum Flange Lock Muts 53336 Aemioread One-Pisce Mesh Wheels (1 Pair)
Mo 454 L— Ay FF e b OF 163 F—-o0—FHEmZTY-%aat CPJ3E AC 24 v 8 7y 7e—
50454 Raceg Shek Tires (* Pair) 53163 On-Road Tuned Spring Sat 52238 AC Tire Camenling Helpar
Mo 594 2= 10mRF LR Th OF 208 =1, SN=h—= R P Tl — OP 335 BMERT(TLy-+ )
S0RG4 2w 10mm Shatt (10 pes) 53208 Shaped Tire Inserd (1 Pair) 53338 Tamiya CA Cament (For Aubber Tires)
Mo B2 7 I~~~ Fy—4ro b OF 218 1/ 10— S =k i aq b1 OP342 TLM AE—FFa—-Fp—
SOE0E Dilerenhial Bovel Gear S 53218 1110 Touring Car Hard Joet Cug Set (for Gear Dil) 53348 TLOY Speed-Tuned Gaar Sat
Mo B0 FOIE 5 — e S F—E 74 Fle TRz b OP X7 TAN-=—ILF 21k OFP 345 TLO/ M3 b—oA - —F 754t
SDESD 4D Tauring Car Drive Shaf Set 53267 TADS Bafd DiMeranlial 53345 (TLOY, MO Toa-In Haar Upright
Ma 810 L— i s 2 A5, OPT2 Fi9F Tl — AR R E—F— OF 346 TLOMO3 240 205 FU—FR L 5—
S0E10 Facing Semi-Slick Tires (1 Pairy 53272 Dyna-Aun Aacing Stock Molor 53346 [TLO1, MD3] Ouick Aaleass Banary Halder
Mo 73k TLO-GARIG(Fv— OP293 Trii—F—ILF 25 F7iv-F{ 7T A OF 34T ImATU-F{Ex
BOT38 TLOY G Parts (Gear) 53283 Reinforced Slicks Type-A 53347 3mm Spring 5el Screw (10 pes.|
Mofds C VA ¥-n—3—n—:i= QP94 FrAn—F—ILFZy 2744747 B ORI TLIFFRALaT—TF
BOTAE COVA Super Min Bhack Unit Se1 53234 Resnloroed Shcks Type-B 53351 Aluminum Rainforced Taps
MoB35 TLO L] OP3I00 TLOV-F—idL P40 Eta b OPJ41BE TLO 2=1—H#LL-xT by E
50R5%5 TLO1 E Parts 53300 TLOT Turnbuckle Tie-Fod Se (2 pos.) E3418 TL-01 Universal Shaft Sat

(OP 292 TLOI PIe~Fl itz uk

53282 TLO1 Ball Beaning Set MAY 540 MATD & 30~
o B . 4
MAS T ri— e — it Y 5 Amrs i T L Slee s i
Soaled tall bearing Tube Tioe
{(OR 155 O—Z W iaFow it} SPT4E CMA S s i—A—si—izdwh '
53155 Low Friction Aluminum Damper Set AT EO7T46 C, V. A, Super Mini Shock Unit Set

Ltk Y fﬁ V4 . — .__
o #300 ﬁél : Bision W0 £
: Ry 8 -

4

el X (R

{dnng |blacki

V7
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CASTROLTOM'S 5172 2000

SAFETY PRECAUTIONS

Fediow the owtlined rules for saje radio control opera-
Tigm.

@Avold running the car in erowded areas and near
smail children

@Make sure that no one else is using the same ire-
quency in your running area. Using the same fre-
quency al the same lime can cause Serious acci-
danis, whether it's driving, flying, or saiing.
@4void running in s1anding water and rain, Il FIC
unit, motar, or babery get wel, claan and dry
thoroughly in a dry shaded area.

R/C OPERATING PROCEDURES

{12 Make sure the fransmitler contrals and frims are
Iﬂ: naulral. Switch cn transmitier.

{2} Switch on recaivar,

3} Inspect operation wsing fransmitler before run-
ning

(%) Adjust sleering senw and trim so that the model
runs siraight with transmitter in newtral.

£ Aeverse sequence 1o shut down after running,
£ Maka sure to disconnectiramove all bateries,
(1) Complelely remove sand, mud, dirt, 8ic.

(i Apply grease to suspension, gears, bearings,
ale,

(%) Store the car and batteries separatety when not
1N LSS,

TIPS ZUR SICHERHEIT

Beachien Sie die folgenden Ricmlinien for fahler-
freien Batriah,

@Vermaiden Sie das Fahren des Autos an dberidil-
1en Platzen und In der Nahe von klgingn Kindearn,
Gebrauchen Sie nis die StraBs fir A/C Rennen.
@Priifen Sie, dal miamand in der Umgebung dig-
selbe Frequenz benuizl, denn dadurch kdnnan Un-
filla antstehen - sowohl baim Fahren, Fliegen odar
Sapgaln.

@Vermeiden Sie drs Fahren durch Pldtzen wnd
wihrend Regen. Wann das RIC Fahrzaug, der
Motor eder die Batterien naf werden, missen Sie
alles sorgfltig im Trockenen saubarn und reinigen,

KONTROLLEN VOR DER FAHRT

(1] Stallen Sie sicher, dag die Trimmhabsl am Sen-
dar nicht versielit sind.

'z Empfiinger sinschalten.

%) Dee Funktion wor Abfshrt mit dem Sander
Oberprifen,

o) Richtan S das Lenksanvo durch Einstellung am
Gestange so gin, dall das Modell bei neutraler Sen-
der-Trimmung geradeaus fihr,

&) Nach dem Fahrbatrieb in umgakehirter Reiben-
folge vorgehen.

't) Dia Baharian herausnehman brw, abklemmen
1) Entfernen Sie Sand, Matsch, Schmuiz etc.

1) Fetten Sie die Authangung, Getriebe, Faderun-
gen ete, @in,

%) Bai Nichigebrauch Auto und Akkus getrannt ver-
wahren.

MESURES OE SECURITE
Vowillez respecier impérativement les régles de
sécurité suivantes lors de l'ulifisation de voire
ensambia RC.
@Eviter de faire évoluer la volture & proximité de
jeunes enfants ou dans la fouls, Ne jamais utilser
sur |a voie publiquel

rez-vous que perscane d'autre n'utilise la
méme frégquence sur le méme lerain que wous,
Lhikser la méme fréquence en méme lemps paul
éfre source de sérleux accidents, pendant la
conduite, ki vol ou la navigation des modéles AIC.
@Me jamais faire dvoluer le modéls sous la plule ou
sur une surface moulliéa. Si le motewr, las accus, e
récapteur ou les servos prenaient Ihumiditd, les
nettoyer avec un chiffon et les kalsser sécher,

PROCEDURE DE MISE EN MARCHE

(T Assurez-vous que les trims solent au newira,
Mettre en marche I'émattaur,

£} Mattra @n marche e récaptaur.

= Wérifiez la bomne marche de wvolre
radiocommands avant de roular,

@1 Le trim de direction doit &tre réglé pour que
manche au neutre, k2 medéle evolue en ligne droite,
‘£) Faites les opéralions inversas aprés ulifisation de
volre ansemble FIC.

(5] Assurez-vous gue s bafteries soient blen
dabrancheéas el sonezdes du modéle

“RCjJ_mi ‘Bﬁ- nx:ﬁ:x * LMELESORRFEN LS TF ST FEVLRA » -J'—EJ]

Y oM OFFOME MR A 3 EROBEROBECL - TRCH — |
SBRETSRESHIVET-

s

;’3‘ ELHBMRCA=4EN EICRe, D
~ HAEFFLIT.

@ FEHEABEE, A ST T =R TLTE

A2LEG

" HIZRCH—MA EA »F EONIZLTFaw

rjﬂ ATFUAFEELTECH TAIT E- T
s

ELUVIBERATFI o b L i TR AR
LTF &

B "

-f?h_ RCAH =220 BAPE. 5 fact;:’ii*hi}ﬂ"#
— FRrTHRCICHRERNVELE.

(T Enlever sable, poussitre, boue eic... &
(3; Gralsser les pignons, arficulations... : oy
(2} Rangaz la voiture &t 185 accus séparément. G ¥y —PREBIHE. A a-LE O Q) BESAFT HELam PLELES, EDE, 1T Y
B U AL THEEELLS. —UB| oL THazT,
sare4 CASTROL TOM'S SUFRA
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EfTHEEELLS
PRACTICING
UsLNG
ENTRAINMENT

Tk

@lise empty cans elc. as pylons for figurs “87 drill
@/erwendan Sie eichte, leare Buchsan gt als Mar-
=ierung for einen Ber-Ubungskurs

BEmployer des bodes vides. . comme reperes pout

WEEOFALEEIEESETALY
@Practice to achieve a large regular oval,
BUben Sie, bis Se em sauberes Oval fahren k8nnen.

@Exercez vous & décrire un grand ovale régulier, rgalser des “8°

SFAFELLEFHALT, EOFrmLIIESHE

@O—F—l -2 OPUFE. A-FIZAIEEIR
BEFEL BHANELIEERICREE EIFTHE
STl

@Cecalarate whan antering a curve and pick up
spead afer vertex of the curve

@hehmen Se peim Einfahran n de Kune Gas weo und
peschlecnigan S nach dem Scheilapunkt der Kurve
@Fzlentssez a fentréa d'une courbe at reprenes
i i viresae gprés be passage du miliews de (2 courne

|( b5 IF v TADUBLE SHOOTING |
FEHLERSUCHE |
RECHERCHE DES PAMMNES |
. J

a LT EB & BRCH—) AERCHTE
Al FORERTFFF F i atT-T F &L

+ Before sanding your RIC modal in for repair, check @ again
ming 1he below disgram

4 Bevor Sie Ihr Modell zur Reparatur sinsenden, prifen Sie
ea nochmals seibst entsprechend der folgenden Anbsitung

drfvwan] da ranvoyer valre modéale RC pour und rdparation
vanfiez-le & nouveau Bn suivant ce Erocassus.

1
‘M PROBLEM B [FE CAUSE #LF AEMEDY E
®% PROBLEME URSACHE LOSUNG i
CAUSE | REMEDE |
- i = i — el 4
TR T ERAR T2 S EddT LT AL :
| Wiana ar nn gty n modal | arizen batlery i]
Schwache oder keine Ballenen =1 Auld W aufgelanans. Batbenen emisgen
Fack {8 Denputs=an MAMUANT t InALfaaman ahongs
E—f—llA BRI T R&FALEN, FLAOFHFTHRLIIINGE-F-EEBLTTFaw
" ; Damaged momar Beglace with new molor
Lo LB alamsshanan Dizreh npunn Mafar arsaton |
Mode! does ol Moleur srutammage Ammaleser sar un nouveaw motedr |
| move. | e e I =1
Wlaclall- AN Richy S—FHA A Tiea— LT L E A s T S—EELo I REBT A, A—h— LS EETLT T Al
Le modale ne

Mo of Braken wining
WetBChlesara odar QebBrachens Kaba
Canlage secuanng ou use

demarra gas

Srice and insalate winn,
=abel ansplaifien i
Wérilier ef maler (e catiage

|

! FrFammlTedeinr?
| Tamaged efecironic spaed contrallar
| Hescnacglar Fahmanraglar

|

Wnfiateur dlecirenique de vitesse endommans

[ EER BEROTFTFHEOTTITET

Empropes anlenna on arsmiter o mode
| Sender- ader Emplangesantanneg &t nichl gans herausgerogan
| Zrabame d'anmnne emssan os receplion

| EFTMH AT - R ROEES P EATudr i ]
| Waak ar ag aafienes m iransmimar or mogs|

Senwache ader wainge Batarion i Sander oder Acto

Astus manquants o
mndeE

EEE (Fr=—r ) OEAR T Lot o R T a7
Imaroper assamply of ralaling pars

Unachtsamer Ensan drehencar Tails

Mzinmis assemblage des pices en roaabon

BaLScEL
Mo contral.

Kenge Kantrolie
Pare da conlnale

sutfisammant chargés aendg Udmaltew ou e

FeFmdA—fh—sEMuEht T
ask far rapair 4o e manufzcioner.
Erkundigen Sie sich dber RBeparalurmagichked Daim Hersgses
Failas raparer par le 5 4., ou lanrican:

=EM. BEMOT T HERRLTT &L
Fully 2xlerd aalenna

Anzanns wailsidndig harauszienen

Degloeer enligreman! anlenne.

ETFo T —REELT T AL S2RMOESUFLNLO LTS
LT Faus
Irstell charged ar frash Danenes

Legen e gedadane Axeud ode nevs Damaren e
Inglaiez des accus rechargas Su des piles mouves

HAAEEL R TEEREWE. 3 EAaT TELT Faw
Arassambia tham correctly melgeming 1o the inglruchion manual

Ausairaraemenmen pnd gemall Baganingsanaiiung neu 2usammentEuen
Acassemoies correcimant &0 vous raléram au manpal dissifeeticns

MY AT F AR T oIt T
Impropsar ubnicalicn on rataling pans

Dranande Talle unzueichand geschmiet
Wauvaise lubriication des pieces & relane

ELTRNRCET LR LT T A T

Anciner AMC mode! using same feguency
Ein arceras BI-Madall tann guf dar cleichen Frequeans
Lin autre momble BIC asr sur b méme reguenco

BRI NAE DT Faw |
Anziy grease
Faller
Graz=ar

WmAEEALSLT
Try o diferent ks
Das Auzz an sins

LM EEEEY

26 B

cperale yout model
anderen Ort Raren lasgen
aroet pour tire rouler volre modes RIC

4
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AT e ey 1 B e w4 AT

Body 1825211 Tire 50454 Sticker (2
Karosserie Reifen |
Carrosserie Prieu |
*HEHEDEHEMETEL(EBETETI o B Y ET
+* Specifications are subject to change without notice, FuFFo T e 1 TRl x|
*Technische Daten knnen im Zuge chne Ankindigung veréndert werden, Antenna pipe 6095003 Masking seal 9495345
* Caractéristiques pouvant &tre medifiées sans information prealable. Antannadrahi Autklebar
Gaine d'anlenng Cache

PARTS =1
50735

TEIR

Mot used.

Nicht verwenden.
MNon utiliza.

A==
Wheel

Rad

Roue
0444121

2

©

w

|
(©)
o

| |
ool

— @) |14

- l'-_
1 PARTS |
‘ Q005788 ‘
A * R i
5 i =N
jt .t : /]
H _I’_‘l_:f:_’_,_ﬂ.-f‘é‘ el a ____/"/
T T @ I
: |
(-]
[l
207
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* S RSP LEELCATUET, FMELTHESTTF &V,
Extra screws and nuis are included. Use them as spares.

+ Ersatzschrauben und -muttern liegen bei.
#Des vis et des écrous supplémentaires sont inclus. Les utiliser
PARTS * 1 comme pigces de rechange.
50738
50738
AFeF—Fr—x] FAFF—F¥—x| Rsi—-FF—x1 F7ErUF =2 50738
Counter gear idier gear Spur gear Differential spur gear ™
Vorgelege-Rad Zwischenrad Stirmradgetriebe Diffgrentiairad W
Pignon intermédiaire  Pignon de renvoi Couronne intermédiaire  Couronne de différentiel \\_—
ﬁﬂ,]\ﬁ Felf— e a| LB GO e T P — x|
METAL PARTS BOX Mator 7435044  Propelier shaft 3555120
METALL TEILE-SCHACHTEL Marsr prisgcoiss s SR
BOITE DE PIECES METALLIQUES
A0o-® oy
. J
>~ MAI16 Lo
{ Large bevel
i L 19TE=F o — x4 Ke;gj raﬁug? m%ear
24153372 MA7 Washer 18T Pinion gear 50802 Grand pignon conique
x4 Beilagscheibe 187 Motorritzel
50602 Rondell % i JTTHC |
ella 29:;5\; 3 %1 Pignon moteur 19 dents ﬂ |f'| - SRR |
MA Small bevel gear
o ' 10T S~PYws Immf B *8 Kegelrad klein
Ll MAB Plastic bearing m MA14  Grub screw 50602 Petit pignon conigue
MA] =2  3x2mmALER *14 Plastix-Lager %1 Madenschraube
Q805520 Sorenr 0555015 Palier en plastique 50576 Wis pointeau MAI 8 NN T
Star shaft
Schraube (o
Wis H l | 50302 Stern-Achsa ]
\_h/ Support de satellite
3 dmnBE T ER MAG =2  5x40miv7h
Step screw Shatt
Rabischraube Achse 1150450
Vis décolletée Axe MATG Metal bearing
3X 1 0mT S PP E LT ER %32 el or
Flange tapping screw [ I 9805622 Pslier en métal
Kragenschraube 7
e Vis taraudeuse & flasque MAI10Q =1 5%30mmi+Th .
3550008 Shaft S g
e 3x 10nnSvEXTER Achse AAEELLF 2] 50038
'l““““ ;aﬁpiqﬁ sf;‘,ewb Axe Hex wrench
chneidschraube Imhusschlissel
MA4 21 Vis taraudeuse :l MA15 =1 E= —§—FL—t Cl& Allen [ ) R ——— %1
50577 43ps1ps  Motor piate Grease 67025
2.6 % 10maF v FEZX MAT1 =1 5%25mnsidq7 Motor-Platte Fait
gagping sc;]rew Tube Plaquette-moteur Graisse
" chneidschraube Rohr
2’3;?‘55 - Vis tarzudeuse C|— T ITITDD
2% Bom& v EPTER 2% 10ami+7 b FA0sisF %2 50595 mEF—=7" ®x2 50171
¥ Tapping screw Shaft Mylon band Double-sided tape 1
MASXS 50573 Schneidschraube [ b} MA12 Achse Nylonband Doppelklebeband ;
Vig taraudeuse 50504 x2 Axe Collier nylon Adhésif double face {
B®-®
9415333 \ \
MBO  Tbiq7
x| Rubber tubing
411, 5meB{FER 4T F 0y 2 F b 8000072 Gummirohr ;
m Siepsorew MB5 Flange lock nut Tube caoutchoue MB14 :l-f.llwz_?") e
=4 Pafischraube w4 Sicherungsmutter i x4 Cail spring
\is décollstée 9805557  Ecrou nyistop 4 flasque : gg0s4gs  Spiralfeder
T 8805368 Ressort hélicoidal
_H\M]]]II] 3% 23amALE R ”507‘7'.\'7'}'/? K — et s b (45)
Scraw MAB Plastic bearing M B ] 'D
Schraube ®§ Plastik-Lager Gearbox joint (short)
MB2 x4 o L Palier en plastioue %2 Getriebegehéuse-Gelenk (kurz) |
9805567 5 0555015 s Accouplement de pont {court) o
3% |4mmER{FER 2% | Demier 7 H |
Stop scrow MAI2  shan i —
PaBschraube x4 chese 5
I'VIA22 %18 Vie viseeileto Axe For—AupAafr b (&) 9805368
= . " 5 MB11 Gearbox joint (long)
3% e o ER 3mmQY -4 (R) %2 Getricshegehause-Gelenk (lang)
50577 Tapping screw O-ing (black) Accouplement de pont (long)
MA4d =25 Schneidschraube O-Ring (schwarz)
Vis taraudeuse Joint torique (noir) 3 \ f
" _ o [T ‘ ||
] FA—LFIRIL 50823 \
4 AFuT ()
MB3x4  8x46mRAZa—t> FoTE ) MB12 Wheel axle 50038
3 5 : Snap pin {small) %4 Rad-Achse
9405830 crew.pin Federstift (klein}
Schrsibeapen Epingle m(étalli ue (petite) e
Vis décolletée Ping q
; - | —
MB4 x4 3% 32T a—E RFUTEL(K) MBIS F547 2+ 7t 50650 FELLF R
9405830 Screw pin Snap pin (large) Drive shaft Box wranch
Schraubzapfen Federstift (groB) Antrishswelle Steckschllssel
Vis décolletée Epingle métallique (grande) Arbre d'entrainement Clé & tubs
& @ ~@ 3mmOY -4 (B) ( gx RFuTEL (1Y)
C MB'B C-ring (black) . Snap pin (small)
9415824 *4 O-Ring (schwarz) MB7 =8 Federstift (kigin)
9805240 Jaint torique (noir) 50197 Epingle métallique (petite)
el
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GASTROLTOM'S 171111 2000

VRO OTF-ELTITITEEELES

AFTER MARKET SERVICE CARD

When purchasing Tamiya replacement paris, please take
or send this form 10 your local Tamiya dealer so that the
parts required can be correctly identified and supplied.
Please note that specifications, availability and pnce are
subyect to change without notice

KUNDENN&CHBETREUUNGS-KARTE

Wenn Sie TAMIYA-Ersatrtedie kaufen mochten, nehmen
Sie bitte zur Unterstiitzung dieses Formular mit zu Ihrem
ortlichen Fachhandler Bezuglich der Angaben, der Lager-
haltung der Artike! und der Preise sind Anderungen vor-
behalten.

SERVICE APRES-VENTE

LISTE PIECES DETACHEES

Afin de vous permetire de vous procurer des pieces de
rechange Tamiya, Amenez cette liste & votre point de
vente Tamiya qui ne Manguera pas O VOUS renscigner.
Veuiller noter que les caracténstiques, disponsbelite ot pnix
peuvent changer sans avis préalable.

PARTS CODE

1825211 Body

50735 TLO1 A Parts [Chassis) {A1-A3)

50736 TLOT B Parts (Upnghtj (B1-B14)

50737 TLOT C Parts (Sus. Arm) {C1-C20) {2 pcs.)

50738 TLO1 G Parts (Gear)
G Pans (G1-G3) x1 Spur Gear x1
Dift. Spur Gear x2 Counter Gear x1
idier Gear x1

0005788 H Parts (H1-H3)

0444121 *1 Wheels (2 pcs))
50454 *1 Racing Slick Tires |2 pcs.)

9415332 Metal Parts Bag A
9415333 Metal Parts Bag B
9415624 Metal Parts Bag C
| 9805620 3x25mm Screw (MA1 x2)
50582 Ix14mm Step Screw (MA2 x5)
9805662  3x10mm Flange Tapping Screw (MA3 x5)
50577 3x10mm Tapping Screw (MA4 x10)

50575 2 6x10mm Tapping Screw [MAS x5)
73 2x8mm Tapping Screw (MAS x10)
50602 1 Diff. Bevel Gear S=t
(MAT x2, MA1S6 x2, MA1TT x3, MA18 x1)

0555015 1150 Plastic Bearing (MAS x10)
3550008 Sx30mm Shaft (MA10)
50594 2x10mm Shaft (MA12 x10)

50355 “2 18T, 15T AV Pinion Gear Set (MA13_etc)

50576 3mm Grub Screw (MA14 x10)

50038 Tool Set (Box Wrench, Hex Wrench, MA14 x4)
4305125 Motor Plate (MA1S)

9805622 1150 Metal Bearing (MA1S x2)

9805567 3x23mm Screw (MB2 x10)

9405830 *1 Screw Pin Bag (MB3 & MB4, 2 pcs. each...etc))
9805557 4mm Flange Lock Nut (MBS x4)

9805240 3mm O-ring (Black) (MB6E x7..etc.)

50187 Snap Pin Set (MB7 x5, MB8 x10)

B000072 Bx60mm Rubber Tubing (MBS8)

9805368 "1 Gear Box Joint (MB10 & MB11, 1 pc, each)

50823 ™1 TG10 Wheel Axde (MB12 x2)
50650 ™1 4WD Touring Car Drive Shaft Set (MB13 x2)
98054851 Coil Spring (MB14 x2)

3555120 Center Shaft

50171 Heat Resistant Double-Sided Tape

50595 Nylon Band w/Metal Hook (10 pcs.)

87025 Ceramic Grease

8415335 Speed Controller Bag
Instructions x1 Resistor x1
Speed Controller x1 SpeedControl Rod x1
Switch Lubricant x1  3mm Washer x4

3x10mm Tapping Screw x11

7435044 Motor

6095003 Antenna Pipe (30cm)
9495349  Sticker (a, b) & Masking Seal
1055068  Instructions

" Requires 2 sets for one car.

TAMIYA SPARE PARTS & HOP-UP OPTIONS
Tamiya offers Spare Parts & Hop-Up Options for improved
performance at the track, Visit your local Tamiya dealer for
assistance, Please note that specifications, availability and
price are subject to change without notice.

TAMIYA ERSATZTEILE & HOP-UP-TEILE

Fir bessere Fahrleistung auf der Piste bletet TAMIYA Er-
satztelle und Hop-Up-Teile an. Besuchen Sie lhren énlichen
Fachhéndler, er wird |hnen helfen. Bezdglich der Angaben,
der Lagerhaltung der Artikel und der Preise sind Anderun-
gen vorbehalten.

ITEM No.

50356 *2 20T, 21T AV Pinion Gear Set

50357 *2 22T, 23T AV Pinion Gear Set

50419 Racing Radial Tires (2 pcs.)

50746 CVA Super Mini Shock Unit Set

50810  Racing Semi-Slick Tires (2 pcs.)

53056 Pin Type Wheel Adapter

53068 RS-540 Sport-Tuned Motor

53070 Manta Ray Ball Dift. Set

53095 3x10mm Titanium Tapping Screw (10 pcs))

53115 Skyline GT-A Universal Shaft Set (2 pcs)

53141  4WD Touring & Rally Car Lightweight King Pins

53144 Towing & Rally Car Bushing & Ball Connector Set

53155 Low Friction Aluminum Damper Set (2 pcs)
(“WD/FWD Touring & Rally Car)

53158  4mm Anodized Aluminum Flange Lock Nuts [Blue)

| 53160 4mm Anodized Aluminum Range Lock Nuts ([Rad)

PIECES DETACHEES ET OPTIONNELLES

Tamiya propose des pléces détachées et pibces optionelles
pour améliorer les performances sur la piste, Rendez vous
chez vetre détaillant habituel pour tous renseignements,
Veuillez noter que les caractéristiques, disponibilités et prix
peuvent changer sans avis préalable.

4mm Anodized Aluminum Flange Lock Nuts (Gold)

53161
53162  4mm Anodized Aluminum Flange Lock Nuts (Black)
53163 On-Road Tuned Spring Set

(4WD/FWD Touring & Rally Can)
53208  1/10 Touring & Rally Car Shaped Tire Insert (2 pcs.)
53214 110 Touring Car Super Grip Radial Tires (2 pcs.)
53218 110 Touning Car Hard Joint Cup Set {for Gear Diff.)
53220 110 Touring Car Super Slicks (2 pcs.)
53224 1710 Touring Car M2 Siicks (2 pcs.)
53227 110 Touring Car M2 Radial Tires (2 pcs.)
53250 1710 Touring Car Shaped Tire insert, Soft (2 pcs.)
53262 Dyna-Run Super Touring Motor
53267  TAOD3 Ball Differential
53272 Dyna-Run Racing Siock Motor
53280 TAD3 Super Low Friction Damper Set {4 pcs))
53292 TLO1 Ball Bearing Set
53293

Reinforced Sicks Type-A (2 pcs)

Reinforced Slicks Type-B (2 pcs.)

53294

53295  Tire Inner Foam (4 pes.)

53300 TLOY Tumbuckle Tie-Rod Set

53301 TLO1 Stainless Steel Suspension Shaft Set
53303 TLO1 Adjustable Upper Arm Set

53322 TLO1 Hollow Carbon Gear Shaft

53323 TLO1 Carbon Propeiler Shaft

53324 TLO1 Stabilizer Set

53333  Touring Car Tuned Spring (Short)

53342 TLO1 Speed-Tuned Gear Set

53345 TLO1/MO3 Toe-in Rear Upright

53346 TLO1/M03 Quick Release Battery Holder
53347 3x3mm Spring Set Screw (10 pcs.)
53351 Aluminum Reinforced Tape

*2 Oniy 19T, 21T and 23T can be used.
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